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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.
SwkMitaitgi iroda : Versecz laktanya-iiteza KIM. szám — ide intézendő 
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Egyes szám ára 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjóssy Lajos.
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Kiadó-hivatal: Kirchner-féle könyvnyomda Verserzen 
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Ünnepelt főispánunk.
Az it i*itkiui tapasztalható, osztatlan lisz- 

IfIfI és szeretet, melylyel e város minden 
lenti ti es rangú, kiilönbóző nemzetisé0!! és 
\ állási I lakosa viseltetik 11 ml na i Nicolics 
Sándor főisvállunk iránt ünnepélyes és 
lelkes niodon talált kifejezést a mull héten. 

Azon alkalomból, hogy most folvl le 
v evlordulója azon napnak, midőn ;t 

korona kegye főispánunkat tőrvényhatéisá- 
— 'ink elvre allilotta polgárságunk rend- 
kik iil meleg overziókul rendezett.

A tőrvenyhaléisági közgyűlés egyli;in°'ú 
lelkesedéssel a város díszpolgárává válasz- 
•"<l;i, a helyben székelő hatóságok, liivala- 

i'gk hazak es testilletek sorjában sietlek 
a jóságos a réz ú, ősz főispán elé, hogy igaz, 
benső ragaszkodásuknak kifejezési adjanak. 
Zászlódiszbe öliözöll a \ áros, hogy külsőleg1 
1' megmutassa, miszerint polgárság:! örül 
es ünnepel.

1 mmpli azon téri int, kinek liz éves 
működése, a „s,,k viszák után“ korszakol 
b'ü alkut ni a varos lürl éneiében a béke,
:i/ öntudatos haladás fényes korszakát.

\ békesség ('S haladás alléi az időtől 
dalaliidik \ ersrezen, midőn Iliid na i \ j- 
'■"Nes Sándor vette kezébe a kormánv 
J cilezát.

Az elniergesedetl politikai pártviszá- 
l.'okat. nemzetis,igi villongás,.kát, párnllnn 

J m 11 i 111; 11 ;i \ a I leesendesitelle, majd minden 
IT,V'\el oda halott, hogy kulturális lekinlet- 
'll‘n is haladjon városunk.

Vasárnap 1895. évi márczius 17-én.

Az Itígtöhhsyör sima kézzel igazította 
el„ a felmerült bajokat, de ha kellett, és 
szükség vala rá, az a liliom kéz tudott erős 
es hatalmas kéz is lenni. Emlékezzünk csak 
vissza az első évekre, midőn a törvényha­
tósági közgyűlések régi viharjai fel lel Hin­
tek, midőn az azóta megtért és megjuhá- 
szodoll representánsok többek közt"'még­
olyán dolgokra is elragadtatták magukat; - 
liogy indítványozták, miszerint Versecz tör­
vény hatósági közgyűlése magyar beadványt ne 
Ingadjon el és ne tárgyaljon, kényszeríteni 
akarták a város fen hatósága alatt álló in­
tézmények- vezetőit arra, hogy német vagy 
szerb nyelven Írjanak. Mily erős kézzel kel- 
l°ll ekkor belenyúlni a darázsfészekbe.

A magyar hazafias törekvések gyánio- 
litdsalmn mindig a főispán járt és jár leg­
elöl. \ odnüke a magyar nyelvterjesztő egy 
Jelnek, annak alapítása óta, meleg érdeldó- 
desscl viseltetik az. iskolák iránt s niindeniitl 
első, hol lenni, cselekedni kell.

l’-lsó es egyetlen verseczi magvar la- 
l,,mb 11 "I ieh illek“ liz eves pályafutása alatt 
legtöbb támaszát birla ünnepelt főispánunkban 
s bölcs tapasztalatainak gazdag tárházából 
mindig- adott tanácsol, midőn hozzáfordul­
óink, bátorítást és bizalmat öntött belénk,
ha csüggedni kezdtünk.

Az ünneplők között lehal a mi ürn- 
ln,|nk méltán lehet a legöszinlébb, midőn 
igaz bakánknak es üdvözletünknek kifejezést 
adunk.

* *

száwr
Városunk törvényhatóságának múlt szer­

dán tartott közgyűlése következőleg folyt le.
See may er János, kir. tan. polgármester 

az ulest megnyitván, Weifert Károly főjegyző 
felolvassa azon 54. városi képviselő által aláirt 
indítványt, hogy Rudnai Nie o lies Sándor 
főispán a város érdekében kifejtett tiz évi ál­
dásos működésért a város díszpolgárává válasz- 
tassek.

A közgyűlés kitörő lelkesedéssel egyhan- 
galag elfogadja az indítványt s a főispánért 
deputacziót küld.

A megjelent főispánt Dr. Seemayer 
Karoly következő beszéddel üdvözölte:

Móltóságos főispán úr!
Versecz város törvényhatóságának bi­

zottsága méltóságodot e város érdekében 
főispánt minőségében 10 éven át kifejtett 
áldásdús működése elismeréséül ritka égv 
hangú lelkesedéssel díszpolgárává válasz­
totta meg.

liz ev a véges emberi életben számba 
vehető időt képez ugyan ; — a népek történeté­
ten azonban csak egy röpke pillanatot je­
lez, mely tűnő csillagként buli a minden- 
ség tengerébe; és mégis méltóságodnak a 
városban töltött 10 éves működése futó 
meteorként nem tűnt el, hanem Versecz 
város történelmében mint korszakot alkotó 
tog jelentkezni, mert eredményében mély 
nyomokot hagy maga után.

Tudjuk ugyanis mindnyájan, mily ren­
dezetlenek voltak ezen időszakot megelőző 
időben \ ersecz város pénzügyi viszonyai; 
tudjuk félig ezt is, mily magasra csaptak 
' olt fel a pártviszály hullámai polgársá- 
gunk körében : de midőn méltóságod a kor-

9? A BŰM.
A feleség.

Csökönyös agglegény mondotta volt ne- 
keni’ hogy az a bizonyos örok-hüségi eskü az 
oltái előtt voltaképpen nem egyéb, mint igen 
szomoru lemondás a gareon-élét tarka élyeze- 
tenol a házas-életnek végtelen — unalmáért. 
/ gaieon-élet a szabadság, az édes fuggetlcn- 
) Ah ez a pillangó-élet, ez az örökös rop- 

Uoses virágról virágra!, ez a boldog gondnél- 
iii tseg, melyben semmi sem állandó, csak a 
vaitozatossag, - ez a saját — külön világ, 
m< > icn csak egy, egyetlen egy uralkodó van: 
cn ’ melyben senki más nem parancsol, csak 
tn’ senki másról nem kell gondoskodnom, csak 
loutin pillangó-élet, édes gareon-élet, ki is 

eit ne föl téged a házasságnak rabbilincsei- 
Vc. ’ - 1 ; • Lr vagy ss nem szolga! Előtted a 
% 1 lití, tied az egész világ!, mert nem tart fogva, 
mert nem kapaszkodik görcsösen karodba ő; 
'!Z u’ n- „egyetlen“, a „drágáin“ (de milyen 
ra^a a a feleség. Ur vagy, barátom, úr, 

mert nincs, ki hitvesi hűséggel, szerelemittasan 
sugodossa tuledbe reggel, délben, este, sőt éjjel 
>s, logy a sok alvás meg ne ártson, nincs 
a I sugdossa, hogy vég mar uj ruhát, hiszen 
az. a két hónap előtt vásárolt, már olyan — 
regi. s uj ruhához uj kalap is illik, uh, te jo,

le ,u°kcs kis férjem! (Már t. i. azért vagyok 
,.jo es „okos“, mert szentül hiszi, hogy meg­
veszem, de rögtön, a ruhát is, a kalapot is. 
Bezzeg, ha válaszom tagadó . . . hippi hopp!
íUíduV,koC,Zka’ S én »rossz“ vagyok, és „os­
toba' 1) Es kérem ... de várjunk egy kissé! 
Nekem úgy tetszik, mintha egyik-másik mama 
az igen tisztelt és türelmes hallgatóság köréből, 
mintha az imént elmondottak miatt kissé ha­
ragosan nézne rám. S a kisasszonyok közül is 
ejh no!, mintha az ott, ott ni! az a csinos, pi- 
szeorru lencsésarczu duzogna, amiért ily illet­
len-hangú beszéd oson tüzes vértől rózsasszinii 
fülkagylójába. Értsük meg egymást!

A dolog Így áll: amit önok eddig gar- 
eon-életröl, házas-életről, feleségről, holmi pil- 
langóskodásról és rabbilincsenkröl hallottrk, azt 
mind nem én mondottam, nem én vallom, de 
ahogy ez. már bekezdéskor jelezve lett, mondja 
es vallja egy csökönyös agglegény. Már pedig, 
ha valaki, hát egy agglegény bizonyára nincs 
arra hivatva, hogy mérvadó ítéletet mondjon 
feleségről, házaséletröl. Ez természetes. Aki 
nem evett almásrétest, az ne okoskodjék, mert 
úgy se magyarázhatja még, hogy tulajdonké­
pp milyen is az almasrétes!

!Csak azért élek ily szellemdus hasonlat­
tal, mert hát_ a feleség is édes portéka, a fe­
leség is ennivaló!

Oh én értem, nagyon is értem az u. n. 
„csökönyös“ agglegényeknek kifakadasat! Sa­

vanyú a szőlő, de nem azért, mert korán, de 
mert mar későn nyélnanak utana. Tempi pas- 
sati! Az erőtől duzzadó ifjúságnak éveit köny- 
nyelmzen átélve, blazirtakká valták és . de 
mi köziink hozzalak ?!

Csevegjünk a feleségről.
Valami pompás lehet egy olyan kis fele- 

•'iég. (No nem „muszáj“ azért olyan nagyon 
kicsinek lennie!) Isteni lehet az urak, mikor 
egy olyan fiatal, egészséges, kedves kis asz- 
szonykáról elmondhatom, hogy az enyém, 
enyém a kontyos tetőtől, picziny laba talpáig ' 
Enyém, csak az enyém!

• ■ • A násznép végre valahára elmegy.
Oh, milyen kiállhatatlanok azok a vende­

gek egy esküvőn! Templomból jövet már egy 
kocriban ülünk kis feleségemmel! csak ketten 
ketten vagyunk -- egyedül. S ahogy nyitott 
fogatunk vígan (ahogy illik is! a varos utczáin 
tova robog s itt is, ott is egy-egy kivanc.su 
nevető tekintet rajtunk végig siklik : megszorí­
tom fehér keztyös kis kezét mellettem ülő an­
gyalomnak, ö elpirul s én halkan mondom, 
csak suttogom;

I udja-e, hogy maga mar most egészen 
az enyém? Tudod-e?

Selyempillait ram emeli. Szeme az iménti 
izgalomtól még konytől ragyog s egy kony, 
egy gyöngy lehull a hófehér fátyolra.

- °h, Istenem! Milyen különös!
Dehogy ? Nincs ezen semmi különös.
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mány képviselőjeként körünkben megjelent, 
és az avatottság erejével, a lelkesedés láng­
jával és az egyéni jeles tulajdonságok fegy­
verével érdekünk előmozdítására közre mű­
ködött, viszonyaink jobbra fordultak, és a 
pártviszály tüze elaludt, mert tapintatos 
mérséklete által nemcsak a felviharozd szen­
vedélyeket féken tartani tudta, hanem bölcs 
tanácsai által jelenünk fejlesztésén is sike­
resen közreműködött.

Munkássága nem nyilatkozott rhapso- 
dikus erővel, mely sokszor rombol, tör, hogy 
újat alkotva és a régit felforgatva gyak­
ran inkább kárára, mit hasznára van az 
ügynek; működése nem volt tomboló vihar, 
mely a világot rendes sarkaiból kiforgatni 
akarja, hanem olyan volt mint a csendesen per­
metező eső, melynek hullásánál a reménykedő- 
gazda hálaadással emeli szemeit az égre.

De méltóságodnak nemcsak ezen kö­
rünkben töltöttt 10 éve, hanem egész élete 
is hazájának volt szentelve, és ezt minden 
erejével, lángoló lelkesedéssel szolgálta. 
Múltja érdemeinek virágaival van tele, me­
lyek ráárasztják a polgári elismerés érdem 
koszorújának illatát.

Hálás szívvel tekintünk vissza méltó­
ságodnak a közpályán, de különösen e vá­
ros érdekében kifejtett működésére és mi­
dőn ezért a mai napon szivünk szereiét és 
őszinte rokonszenviinket nyilvánítjuk, a ma­
gam és mindnyájunk benső érzelmeit tol­
mácsolva ama hö óhajnak adok kifejezést: 
hogy a mindenható méltóságodat hazánk és 
városunk javára erő és egészségben még 
sokáig tartsa meg.

Az éljenzések lecsilapulta után R o t t 1 e r 
Ferenc? nemet, Kosz tics Lazár pedig szerb 
nyelven üdvözölte a főispánt, ki szintén három 
nyelven meghatva mondott köszönetét a pol­
gárság ragaszkodásáért.

* *

A közgyűlés után a város összes tiszti­
kara tisztelgett a főispánnal, a midőn See- 
mayer János kir. tan. polgámester a követ­
kező üdvözlő beszédet tartotta:

„Mind köz, mind magánéletünkben — hogy 
úgy szoljak — bizonyos lelki szükség néha,

Sőt nagyon is természetes! Akik egymást sze­
retik — egymáséi lesznek.

(De azért az én hangom is remeg. Mert 
bizony különös, nagyon is különös az, mikor 
az ember mellett egy imádott, fiatal, üde, pi­
ruló kis asszony ül, aki vagy tizpercz óta a 

feleségem!)
... A kocsik megállnák; s mi ketten a 

násznéppel együtt csakhamar ott ülünk a di 
szes asztal mellett. Oh, azok a folyton ránk 
mosolygó, kiállhatatlan vendégek! Oly nyu­
godtan, oly nagy megelégedetten terpesz­
kednek el szemben velünk és körülöttünk, 
mintha mar most legalább is egy hétig nem 
kegyeskednének eltávozni innen. Pedig bár az 
ördög vinné el mindannyit még ebben a pilla­
natban ! ... A kis feleség itt . . . itt van mel­
lettem ; tüzes lehellete, amint hozzám szol, meg­
remegteti bajuszomat és én öt ezek miatt a 
bugrisok miatt meg nem ölelhetem, meg nem 
csókolhatom ! Égek a vágytól , . . majd kibú­
jok a bőrömből . . . s ülnöm kell nyugodtan, 
higgadtan, mint valami német professzor. De 
nagy bolond volt is az, vagy pedig aggle­
gény, — aki az esküvő utáni lakomákat kita­
lálta !

Nini! „Halljuk! Halljuk !“ . . . majd csönd 
s a végtelen nagy csöndben kenetteljesen hang­
zik felénk az a bizonyos folköszontö, melyet 
tálán mar az első emberpárnak is elmondott 
volt ott a paradicsomban, édes egybekelésük 
után, a kigyo. „Az i—gén tisz—telt uj, bol — 
dog há—zas par nak e ma— i szeent na—pon“
• • • °h, ez a hosszadalmas, s borzasztóan kon- 
vcnczionalis dikezió! Miért is nem adsz nekem 
e perezben szarnyakat, oh Isten: hogy e sok 
kellemetlen zajtól tovarepülhessek csöndes ma­
gányba, veled te édes! te mindenem! én kis 
feleségem!

Itt kell ülnöm melletted oly nyugodtan, 
mintha valami operai előadást néznék végig 
egy földszinti zártszéken. Most tapsolnak . , .

hogy az előttünk lefolyt idő jelentősebb pont­
jainál megállapodva, visszatekintsünk elmúlt éve­
ink sorára, uj erőt és tanúságot merítvén a ki­
állott küzdelmek szemléléséből, s uj reményt a 
jövőre, az általunk kivívott eredményekből.

Teljes tiz éve ma annak, hogy a magas 
kormány változatlan bizalma, ö felségének leg­
magasabb kegye folytán e törvényhatóság élére 
alittatott, év tiz és óta államférfim bölcsesség­
gel, soha nem ingadozó kitartással, sőt on meg­
tagadással irányozza és vezérli előre városunk 
sokat hányatott hajóját.

Kedvét talalta az isteni gondviselés az idő­
nek ezen állandóságában, és mi itt ez ünneplő 
körben és ezen túl, az egész törvényhatóság 
területén, mind azon számtalanok, kik méltósá­
god jó szivüségének számtalan jelei által min­
den adandó alkalommal kitüntetve lettek s kikket 
méltóságod nyomában szívesen munkálkodtunk 
e város javának elmozdításán — öröm ünneppé 
akartuk tenni szivünkben és külső jelekben is 
eme nevezetes évtized fordulóját Megjelentünk 
tehat elsősorban mi, kik méltóságod inten ti ója és 
útmutatása szerint közreműködtünk városunk 
emelésén, polgársága jólétének előmozdításán 
hogy őszinte tiszteletünk, nagyrabecsülésünk és 
ragaszkodásunk adóját lerójuk méltóságod iránt 
a tiz év küzdelmei és eredményeiért — hogy 
hálás köszönet linknek kifejezést adjunk azon 
buzgalomért és jóságáért, a melylyel munkássá­
gunkat kisérni, a közönség javára ezélzó igye­
kezetünket teljes tiz éven át legmelegebben tá­
mogatni kegyes volt.

Bizonyára nem csekély küzdelmek időszaka 
volt az a lefolyt tiz év, melyre most mar mint 
egy utánuk elterülő vidékre nyugodtan tekint­
hetünk vissza, nem egyszer gördittettek akadá­
lyok a közjó előmozdítására törekvő hazafias 
működéseink elé úgy a kül, mint a belviszonyok 
által teremtett hullámzások. — De az elfogu­
latlan ítélő előtt az eredmény még is az volt, 
hogy isten segítségével, méltóságod bölcs veze­
tése alatt városunk nyilvános élete, csug- 
gedetlenül törekszik azon magasztos ezéi felé, 
hogy elfoglalja hazánk vidéki városai kozott 
azt a jelentékeny helyet, melyre úgy törté­
nelmi múltjánál, mint a benne rejlő erőknél 
fogva hivatva van.

A midőn ezen hazafias működés és farad­
hat lan munkálkodásáért, nemkülönben irántunk 
tiz év folyamán tanúsított atyai jószívűségéért 
és kegyes hajlamaiért legalazatosabb köszonc- 
tünknek kifejezést adnánk — kívánjuk szivünk 
mélyéből, hogy a mindenható tartsa méltósá­
godnak testi és lelki erejét, kedvét és buzgo- 
ságát sokáig, a király, a haza és a kormányzatára,

„brávo! éljen!“ ... s az a bizonyos toasztozó 
papaszemmel az orrán, édeskés mosolylyal aj­
kán, felénk közéig s koczczintasi a nyújtja pezs­
gőtől gyónygyőző poharát.

hs aztan . . . jón a második, a harmadik 
. . . jön a tizedik toaszt . . . Az arezok ki­
gyulladnak az illatos melegtől és fejbe-szökkeno 
pezsgőtől . . . mindenki levegő, friss, szabad 
levegő után vágyakozik, miért is Istennek 
hala! — a násznép végre-valahára elmegy.

Egyedül vagyunk.
Édes jó anyad megvárja, inig kocsiba szál

lünk; össze-vissza csókol téged is, engem is _
füledbe súgja : „aztan jól vigyázz magadra, ked­
ves gyermekem ?“, s a kocsiajto becsapódik, 
most már zárt kocsin megyünk!), s mi ketten 

repülünk egymást átölelve, uj otthonunkba: 
haza !

Adieu garoon-élet! Adieu ! . .
Hat végre .... vége annak az örökös 

kor esni ázás nak, annak a sok unaloműző, de 
kedélyt tompító éjjélezésnek, vége a czigány- 
életnek ! A pillangó-élet megszűnt: a pillangó­
ból jámbor selyemhernyó lett, mely korul mind 
jobban fonódnak a házas-élet aranyszalai, inig 
végre a sok szálból gubó lesz. Csakhogy eb­
ben az aranyos guboban, ebben a meleg fé­
szekben nem vagyunk egyedül: ott van mellet 
tünk, szerelmesen simul hozzánk az aranyos 
gubonak aranyos piczi-piczi tündére: a feleség. 
Hát csoda-e, ha valaki nem akar tova repülni 
ebből a gubóbol, hogy ismét pillangóvá vál­
jék r! ...

A kocsi megáll. Kiemelem feleségemet, s 
karomat gyöngéd támaszul nyújtva, viszem Őt, 
viszem, a várva-varu és várva-várt fészekbe, s 
minden tagomat végig zsibongja az a kéjes 
tulboldogság, hogy én vagyok a világ leggaz­
dagabb, legszerencsésebb, legirigylésreméltóbb 
teremtése! . . .

T k I n.

bízott törvényhatóságok hűséges szolgálatára 
melyben mindnyájunkat, mindenkor csonorm 
sulva szemlélend.

Ha pedig majd egykor nagy fontossági, 
•enyes szereplése után csakugyan legördül , 
függöny és a közpálya küzdelemteréről ny„ 
galomra hívogatják csendes magány utáni vágyai 
— találjon boldogító pihenést sokáig — szerető 
családja körében. Es ha onnan, mint a révpartra 
jutott kormányos, a tengerre visszatekint olykor 
változatos múltjára, töltse el szivét az a fel 
emelő édes érzelem, hogy lelkiismeretes, kitartó" 
küzdelmei és fáradozásai nem estek Inában 
mert szemei előtt a szeretett két törvényhatóság’ 
mind inkább virágzik és boldogul — tisztvise^ 
löi szivéből pedig a halaérzelem utolsó lehete'- 
tig ki nem tud halni s templomaink és ma­
gán hajlékunkban szünet nélkül fogjuk kérni a 
mindenhatót, hogy drága életét az emberiség 
veghatáráig terjeszsze. h

A főispán meleg hangon mondott koszi) 
netet a tisztikarnak, mely törekvéseit minden- 
kor elősegítette.

Másnap, csütörtökön délelőtt a helyben 
székelő hatóságok, magy kir. honvédség, egy­
házközségek, magy. kir. allami főreál is’k. ta ■ 
náii kara, a népoktatási iniézetek tanítói s más 
testületek tisztelegtek a főispán előtt, s mind- 
annyian kifejezést adtak az altalános tisztelet 
és szeretetnek.

A verse«®! kir. törvényszék v issza- 
állításának ügyét múlt vásár nap tárgyalta a 
temesvári ügyvédi kamara közgyűlése, melyen

mint a „Délin. Közlöny“ írja — az ügyvé­
dek szép számban jelentek meg. Különösen 
sokan jöttek el Verseczrö 1, hogy síkra szall- 
janak az évi jelentés-tervezet azon pontja mel­
lett, mel)' szerint a fehértemplomi kir. törvény­
szék székhelye Verseczre, volna áthelyezendő.
A fehértemplom! ügyvédek — úgy látszik 

“ nagyon kicsinyelték a dolgot, mert legna­
gyobb részök érdemesnek sem tartotta eljönni 
a közgyűlésre, a minek aztán az lett a követ- 
kezménye, hogy az ügyvédi kamara közgyűlése 

• hangsúlyozottan tisztán igazságügyi szem­
pontoktól vezéreltetve — elfogadta a jelentés- 
tervezet.

A közgyűlésen részt vettek városunkból:
Dr. D íjkovi cs István, I)r. Haag A la dar,
Di. 111 i j i c s Sándor, Dr. Jorgovics Cyurgy,
Dr. König Armin, Dr. Kuna Jenő, Dr. Mar­
ko v i c s György, Dr. Osztoics Iván, Dr. P o- 
povics Miklós, Dr. kezucha István, Dr. 
See m ay er Károly, Spatariu Vladimir, Dr. 
Zepegianu Péter. A gyűlés első tárgyat az 
igazságügyi miniszterhez intézendő évi jelentés 
tervezete képezte.

A részletes tárgyalás során a jelentést 
minden részletében elfogadtak. Észrevétel csu 
pan a jelentés azon részével szemben merült 
fel, melyben az javasoltatik, hogy a fehér- 
t e m p 1 o m i kir. turvenys z é k székhelye Fe­
hértemplomról Verseczre helyeztessék át.

Dr. Novacu Aurél fehértemplomi ügy­
véd kifejti, hogy a kérdésnek felvetése egyál­
talán nem tartozik a kamara évi jelentésének 
keretébe. Az 1874. évi XXXIV. t.-cz. ,T2. tj-a 
szeiint ugyanis az ügyvédi kamara minden év 
éltjén a lefolyt ev ügykezeléséről terjeszt fel 
általános jelentést az igazság ügy miniszterhez és 
ebben az ug) védség és a jogszolgáltatás terén 
tett tapasztalatait kiemelheti ugyan, de semmi 
esetre sem terjeszkedhetik ki az ily, politikai 
természetű háttérrel bíró kérdésekre. Különben í 
is az 1890. évi XXV . t.-cz. véglegesen megálla- j 
pitja a kir. törvényszékek székhelyeit ér azon 
változtatni már nem lehet. Indítványozza, hogy 
a jelentés ezen része, mint nem ide tartozó, 
egyszerűen kihagyattassék.

Dr. Seemayer Karoly verseczi ügyvéd 
helyesli, hogy a kamara állast foglal a törvény­
széknek h eher templomról Verseczre való áthe­
lyezése érdekében. Kifejti, hogy a feli ér temp- 
lomi kir. törvényszékhez tartozó 7 járás közül 
az ut legvagyonosabb koztuk az uj vasúti 
összeköttetés folytán a károlyfalvi és a kubim 
is Versccz felé gravital. A kamara csak kö­
telességét teljesiti, midőn a miniszter figyefinét 
felhívja arra, hogy a törvényszék székhelye az 
igazságszolgáltatás és a jogkereső felek érdekei­
nek szempontjából Verseczre volna áthelyezendő.
Dr. Novacu beszédére megjegyzi, hogy az 
|*90. évi XXV. t.-cz. megállapítja ugyan a kir. 
törvényszékek székhelyeit, de megengedi, hogy 
törvényhozási intézkedéssel azok áthelyezhetek. 
Minthogy a törvényszék területének határozol- |
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tan Vcrsecz a kereskedelmi, gazdasági, ipari és 
kulturális központja, ajánlja, hogy a jelentés 
vonatkozó része elfogadtassék.

S z u 1 ó Ernő elnök hangsúlyozni kivárna, 
hogy a választmányt tisztán és kizárólag áz 
igazságügyi szempontok vezérelték akkor, mi­
dőn a jelentésbe a kérdéses részt felvette.

Kuna J. verseczi ügyvéd fejtegeti, hogy 
a kamaiának joga van évi jelentésében kiter­
jeszkedni e kérdésre is. Részéről, nem banja 
ha a kir. törvényszék Fehértemplomban marad, 
de az igazságszolgáltatás érdekében okvetlenül 
szükségesnek tartja, hogy Verseczen, e 24.1100 
lakossal biró virágzó városban kir. törvényszék- 
légyén.

kosi u M. János fehértemplomi ügyvéd a 
jelentés kérdéses részét kihagyandónak véli. A 
kir törvényszék megmaradása létkérdés Fehér- 
templom városra nézve, mely legutóbb a kato­
naságot elvesztette. 1 la Versecz elhódítja a tör­
vényszéket, Fehértemplomtól, eszményileg test- 
ver-gyilkosságot követ el, mert tőnkre teszi Fe­
hértemplomot, melynek még csak a törvény­
széke maradt meg. Versecz ellenben megmarad­
hat és fejlődhet a törvényszék nélkül is.

Kornis Géza titkár kifejti, hogy a vá­
lasztmány áháspoutja tisztán az igazságügyi 
szempont.

A szavazas megejtetvén, a közgyűlés csak 
nem egyhangúlag elfogadja a jelentés tervezet 
vonatkozó részét. Ellene csupán a jelen volt 3 
fehértemplomi ügyvéd szavazott.

ÜST api IEíCirek:_

Miseinél,yl hír. Rudnai N i k o 1 i t s Sán­
dor főispán ő méltósága több napi tartózko­
dásra Budapestre utazott.

Halälozä*. VV 111 m a n n József helybeli 
kuzs. elemi népiskolai tanító élete 30-ik évé­
ben, hosszasabb, kínos szenvedés után, f hó 
10-én elhunyt (tüdővészben) s kartársai és a 
község nagy részvéte mellett kisértetett ki a 
múlt hétfőn végső nyughelyére. A boldogult 
Zsigmondházan született, tanítói oklevelét 18Sli- 
bun szerezte meg a szegedi képzőben. 18U0 ig 
a lékasi iskolánál, azontúl pedig városimban 
mukudott s páratlan szorgalmával elöljárói és 
a szülék; szelíd és békés modorával kar­
társai és ismerősei osztatlan tiszteletét vívta ki 
magának. Áldás és béke lengjenek hült porai 
felett.

.Tlárcziii* I ó-él ez idén is szokott ke­
gyelettel és fénynyel ünnepelte meg magy. kir. 
állami förealiskolánk tanári kara és ifjúsága. 
Az uj iskola nemzeti szinü drapériákkal Ízlése­
sen feldíszített tágas tornatermében szép és 
intelligens közönség jelent meg, kiknek élen ott 
hittük Rudnai N i k o 1 i t s Sándor főispánt, 
Seemayer János, kir. tan. polgármestert, 
László ffy László, esperest stb. Az ünne­
pély a ..Hymnus“ eléneklésével vette kezdetét, 
melyet igen szépen adott elő a Szörényi 
József, főreálisk. tanar szakavatott vezetése alatt 
allu ifjúsági énekkar. Az intézet ifjúsági zene­
karának „Magyar népdalai“ után Muzsay 
Aladár szavalta a „Talpra magyarét, majd 
. J0ZSt-'f iföreaüsk. igazgató fejtegette az
I is Id-iki márcziusi események jelentőségét. rNagy 
halast és lelkesedést keltett, midőn beszötte 
beszédébe, hogy a jelenlévő Nikolits főispán 
is ott szerepelt a márcziusi országgyűlési ifiu- 
saK közt E kijelentésre viharos „éljen“ hang­
zott fel Az ifjúsági énekkar (férfikari egyik 
kitűnően előadott dala után I) r e s z 1 József V. 
oszt tan. szavalta Vorösmarthy «Szigetváriját, 
"lajd a vegyes kar adta elő a „Szózat“ot A 
" lunyady-induló“ lelkesítő hangjai mellett osz­
olt szét a közönség azon meggyőződéssel, hogy 

a helybeli főrealiskola ifjúsága a legjobb ke­
zekre van bízva, s igazi hazafiias szellemben
neveltetik.

■Igjeleml halig«lóink „Versecz- 
e tértem plo mi kure“ f. hó 8-án sikerült 

larsasestélyt rendezett Budapesten. A műsor 
!' szamot tartalmazott. Közreműködtek: Mik- 
.u S ís* ván, VV a n i s c h V., K e 1 1 e r m a n n 

A., Weisz F. és Kohn Emil.
,fííjllów. Gábor István nagy 

üzsdéjében Andrássy sétatér) a mai naptól 
^ez.i ve a magyar államvasutak összes magyar­
országi állomásaira lehet jegyeket váltani. Na- 
f->°n üdvös ezen újítás, mert eddig bizony 
nagy volt a tolongás a vasúti állomás pénzta- 
ylla Kár, hogy a Versecz-Nagybecskereki és 

ersecz-Kubini vasút szintén nem intézkedett, 
-zen vonalakra a jegyeket csak az állomáson 

‘ehet megváltani.

A posta és tóvirda segédtiszti tan- 
tol,-am. — mely a helybeli magyar kir. posta 
tavirda és távbeszélő hivatalnál hat hónapon 
at tartott -- a múlt szerdán fejeztetett be és a 
segedtisztjelöltek valamennyien sikerrel vizsgáz- 
tak a Pét hő János kir. tan. temesvári posta 
es távírda igazgató elnöklete, alatt működött 
L)r. Kovács G fogalmazó, Gasper János és 
Ly o r g y ydmos hivatalnokból álló vizsgáló 
bizottság előtt. A tanfolyamban Horváth P. 
Heg I,, Kulin Antal, Hofmann E., K n i t-

tel J., líoródy D. és Szima Pál — vettek 
reszt.

if"i.-|,,ail'í’Ver#ienJ' ÍN ffoiczmnluUág az
attuldi ínségesek javára. A verseczi fiatalság f. 
ho 23-an az alföldi Ínségesek javára hangver­
senyt rendez a „Szőlővenyigédben. Kezdete 8 
urakorUtiJyeh árai: ülőhely 1 frt„ állóhely 
!)U kn A műsor következő leend: 1. Kettős az 
„Eleven ordog“-böl. Éneklik: Keleti Aranka 
es Re z u c h a Lujza k. a. 2. Szavalat: Trucza 
Gizella k a. 3. Magyar ábrándok. Zongora.
W Vi- 1 ,AL?JZa k- a' 4- »Magyar népdalok“ 
énekli: Keleti Aranka k. a. 5 Hegedüjáték: 
Sternberg Géza. 6. Szavalat „Munkácsi rab“ 
Mayer Gyula. 7. Ének „Hova“ (Schubert) 
„Itt a tavasz“ (Böhm) Kezű eh a Lujza. A 
sikerültnek igérkepö jótékonyczélu mulatság 
pártfogását a legmelegebben ajánljuk a t. ez 
közönség figyelmébe.

A verseczi tornaegyestilel folyó hó 
lo-en tartott közgyűlése 3U tag jelenlétében 
folyt le. A titkári, művezetői és pénztári jelen­
tések örvendetes tudomásul szolgálnak. Az egye­
sület belső életéből kiemelendönek tartjuk, hogy 
az egyesület 14 új taggal megszaporodott, a 
bevételek 160 írttal emelkedtek, mi az egyesüle­
tei képesítette több üdvös befektetésre s a hely­
beli főreáliskolának jutalmak kitűzésére, A torna- 
és vivógyakorlatok a tél három hónapjában 
élénk részvét mellett folytak le; a tornabál 
sikerével is meglehet az egyesület elégedve. De 
vannak az egyesület történetének szomorú lap­
jai is, úgy több buzgó tag kilépése eltávozásuk 
folytan s két haláleset, melyeknél az egyesület 
koszorúval és a temetéseken való részvétellel 
szerepelt; Kossuth Lajos koporsójára is 
küldött koszorút. Ezután következett a tisztikar 
választása mely egyhangú volt. Elnök lett Dr. 
Lichtscheindl Ernő, alelnök H e r c z o g 
József, titkár Dr. M a r k o v i c s György pénz- 

! táros 1 a k á c s Gyula művezető S t u i b e r 
Antal, választmányi tagok Dr. Dajkovics 
István, Dr. Haag Aladár Janell József és 
VV a 1 d b e r g Ödön.

MóninIIkíiluli engedély mcglioisz- 
Nzahbilón«. A kereskedelemügyi magyar ki­
rályi miziszter Pancsova város közönségének, a 
Petrovoszelótól Róva-Újfalun át Pancsováig,’ il­
letve a Petrovoszelótól a torontáli helyi érdekű 
vasutak Ferenczhalorn állomásig vezetendő gőz- 
mozdonyu helyiérdekű vasútvonalra örményi 
Bernát országgyűlési képviselőnek annak idején 
megadott, illetve meghosszabbított és a varos 
közönségére átruházott előmunkálati engedélyt a 
lejárattól számítandó további egy evre meghosz- 
szabbitotta. Ezzel összeköttetésben felemlítjük 
azon örvendetes tényt is hogy Dániel Ernő 
kereskedelmi miniszter, jóváhagyta Révaujfalva 
községének a megye által már elvetett azon ha­
tározatát, melylyel a pancsovai — petrovoszellói 
vasút kiépítéséhez, ha az nem Franczfelden át 
történik, 100.000 írttal járul.

Kél közgyűlés. Az iparosok dalárdája 
es betegségéiyző egyesület rendes évi közgyű­
lését f- ho 24-én d. u. 3 órakor fogja megtar­
tatni, még pedig az első a „Weinrebe“, a má­
sodik pedig a varosháza nagy termében.

A lőkaplljliiymóg felhívja a szőllö- és 
kerttulajdonosok figyelmet a törvény azon ren­
delkezésére, hogy a hernyofészkeket a gyü­
mölcsfák és bokrokról e ho végéig kell eltávo­
lítani és elégetni, mert mindazok, kik e rende­
letnek nem tesznek eleget, érzékeny pénzbír­
sággal fognak bűntetteim.

A délvidéki kárpát egyesület ka­
lauz«. mely oly lelkes fogadtatásra talált a 
turisták körében, a múlt napokban bővített kia­
dásban német .nyelven is megjelent s az in­
téző korok gondoskodtak arról, hogy külföldön 
is kellőleg elterjedjen. A Pét hő J. kir. taná­
csos posta igazgató elnöklete alatt álló derék 
egyesület a kalauznak német nyelven való ki­
adásával, igen hasznos munkát végzett, s nagy­
ban hozzá fog járulni, hogy délvidékünk párat­
lan szépségű vidékeit, az Aldunat, a Krassó- 
Szorényi hegyvidéket ... stb mentül több ide­
gen is látogassa.

Ítélne* lehel. Múlt hétfőn, a strazsai 
és vojvodinczi úttól par száz lépésnyire az úgy­

nevezett „tanítók rétjén“TfeloszIainak induló holt­
testet találtak az arra járók. A ragadozó ma • 
darak a hula arczat egész csontig elpusztitot 
ták, igy csak a ruha után lehetett konstatálni, 
hogy a szerencsétlen azonos a körülbelől egy 
hónappal ezelőtt eltűnt Fuchs Mihály kerülő­
vel, ki valószínűleg a fagy áldozata lett.

Tűzeset. A múlt hétfőre viradóra haj­
nali 3 órakor tüzilárma zavarta meg városunk 
lakosságának nyugalmát Voigt K. baromfi 
szállító kaszárnya utczai házának egyik raktára 
gyuladt ki. A holdvilágos éjszakában a toronyör 
mihamar észre vette a nagy füstöt s tűzoltóink 
oly gyorsan jelentek meg, hogy a háziakat ők 
értesítettek legelösször a veszedelemről. A tü- 
zet mihamar elnyomták — A múlt csütör­
tökön éjjeli 7,10 órakor Unger József füszer- 
kereskedo raktárában a Tokics-féle házban ütött 
ki a tűz és okozott jelentékeny kárt. A raktár 
biztosítva volt.

Irodalom.
Szőlőink rekonstrukozlója. Magyarországot aló-

mte valaha nagyobb csapás, mint a szőlők elpusztulása. -1
8?aiLe8 szaz mil,kl értékű nemzeti vagyon ment 

oukre, de koldussá lett a nemzet ezer meg ezer eddig füg
fe|tZn|Pi°'gara' s?,!lo’t®1'mel5ie- A szőlők rekonstrukeziójának 
teltételeim anyagiak es erkölcsiek. Nem csak pénz, de aka 
rat es tudás is kell az új szőlő kuliurához. Sőt a második 
két tulajdonság ha nem is teszi feleslegessé, de nagyban 
könnyüket az első hiányán. Tanulni, olvasni kell a mai 
"("'“termelőnek, ha boldogulni akar. Hazánk szőlő kulturá- 
janak, a szakeltelem emelésének elismerésre méltó eszköze 
a, ..Borászati Lapok“, mely “7 éves fennállása alatt ma 
ol)anná fejlődött, hogy a borászati szakirodalom terén ha­
zánkban csaknem egyedül áll. — A „Borászati Lapok“-at 
-n gél brecht Károly, országos borászati főfelügyelő szer

hözeIe,néBrru°u- ..Kár°Iy.,a]dja ki- A tavaazi szőlőmunkák 
közeledtével különösen ajánljuk a „Borászati Lapokat a
melynek prospektusát mai számunkhoz czatoljuk, olvasóink 

m® l.e' ,nagy lmszníl'íl lehet minden szőlőtermelőnek 
Llofizetesi ára egész évre ö fit; félévre 2 frt 50 kr. ; ne 
gyedevre 1 frt 25 kr. Kiadóhivatal Budapest (Köztelek)

Az Olcsó könyvtár új olcsób kiadásából Gyulai Pál 
szerkesztésében a Franlin-Társulat most küldte szót a VI 
sorozatot (101—120. szám) s ezzel ismét jutányos áron teli 
megszerezhető™ egy csomó hazai és külföldi állandó hecsü 
irodalmi termeket a közönség ama köreinek, mely szereti a 
könyveket s könyvtár gyűjtögetésében is búzgolkodnak, de 
ezt csak szerény eszközökkel tehetik. A sorozat tartalma a 

i "^tkez": 101 —Í03 Sand György Leoni Leó. Beszély. -- 
I , * !00 Michetet Gy. Lengyel-és Oroszország. —106 Fleg 
i i‘T Nándor. Kölcsey Ferencz. —107-100 Gvadányi J. E«y 
. falusi nótáriusnak budai utazása —110—111 Plouviev Ed. 

Beszelyek. —102—113 Feuillet. O Trécoeur Jul. —114-
ll.) Kazinczy Ferencz Magyarországi utak. —116_118
lolstoj M M. gr. Családi boldogság. — 111> — 120 Kisfaludy 

I ' r° y/ ihamer. Beszely. — Az Olcsó könyvtár egves so-
rozatai megrendelhetők minden hazai könyvkereskedés' utján; 
a hol könyvkereskedés nincs, levelező-lapou a Franklin-Tár- 
sulattul. Egy-egy sorozat ára bórmentes megküldéssel 2 frt 
Egyes számé 10 krajezár.

II yi Ittér.

Foulárd-selyemet 60 krtól 3 frt 35 krig 
méterkint — japani, chinai, s. a. t. a leg­
újabb mintázattal és színekben, u. m. fe­
kete, fehér és színes Henneberg se­
lyemét 35 krtól 14 frt 65 kr méterkint 
sima, csinos, koczkázott, mintazottakat 
uamasztot s. a. t. (mint egy 240 különböző 
minőségben és 2000 szin és mintázattal s. 
a. t. postabár és vámmentesen a házhoz 
szállítva és mintákat küld postafordultával: 
llenne be rg G. (cs. k. udvariszállitó, 
seljemgjára Zürichben. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros, és levelező la­
pokra 5 kros ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

Ü8. sz. — vgrh. 1895.
Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. törv. ez 
10J. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a ft-liér- 
templomi kir. törvényszéknek 1891. évi 9164 számú végzé­
sével Kovács Ferencz telperes részéve Baruch Ede és Filda 
alperesek ellen 100 frt. s jár. erejéig elrendelt kiel, végre- 
hajtás folytan nevezett alperesektől lefoglalt s 1621 "lit. 
becsült, aliibbj ingóságokra a verseczi kir járásbíróságnak 
I8,h). évi 847. számú kiküldő végzése folytán az árverés 
elrendeltetvén, annak a helyszínén vagyis Verseczi alpere­
sek lakás,ák leendő megtartására határidőül 1895. évi márcz 
hó 20 ik napjának délelőtti 9 órája tűzetik ki, a mikor 
a bírói lag lefoglalt bútor, ágy, ruha, s egyéb különféle 
ingóságok az _1881. 60. t.-ez. 107. és 108. § ai szerint a 
legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetős mellett, szükség e«etón 
a becsáron alul is el fognak adatni

Felhivatnak egyúttal mindazok, a kik a lefoglalt tár­
gyakra oly elsőbbséggel bírnak, mely az ezen ügybeni vég­
rehajtási iratokból ki nem tűnik, miszerint elsőbbségi igé­
nyeiket az árverés megkezdése előtt szóval vagy írásban alul­
irt végrehajtónál az 1881. évi LX. t.-cz. 111. §-a értelmében 
a különbeni következmények terhe alatt bejelenteni el ne 
mulaszszák.

Kelt Verseczen 1895 évi márcz.hó 10-ik napján.
Fixmann György,

kir. hir. végrehajtó

‘,-r*

■■■■■
•i* . : " ,$ ■ • . -j

...

.J&Iv-V ; tmm



Ügyvédi iroda nyitás!
Van szerencsém a nagyérdemű jog­

kereső közönségét értesíteni, hogy ügyvédi 
irodámat f. hó 15-én az Andrássy-sétaté- 
ren, HirschI Ignácz úr házában megnyi­
tottam.

Dr. Rezucha István,
ügyvéd.

születésű, valamint azon idegen illetőségű had­
kötelesek, kik Verseczen leendő állittatásuk en­
gedélyt nyertek f. é. április hó 4-én reg­
geli 8 órakor a községi bíróság hiva­
talos helyiségében (városház I. emel. 23. 
ajtó) működő sorozó bizottság előtt megjelenni 
kötelesek.

Vepseczen, 1895. márcz. hó 5 én.

Seemayer,
kir. tauá 3808, polgármester.

1005 sz. — 1895.

Hirdetmény.
Az 1895. évre megállapított házadó és I. 

II. oszt. kereseti adókivetési lajstrom a tekin­
tetes m. kir. pénzügyigazgatoság 10340/XI. 1895. 
számú közrendeletével leküldetvén, 1883. évi 
44. t.-sz. Hi. $-a értelmében folyó évi márcz. 
hó 18-tól márcz. hó 26-ig a városi adóhivatal 
helyiségében közszemlére kitétetik.

Azon adózók, kik az illető adókivetési 
lajstromban, megállapított adónemmel már a 
múlt évben megróva voltak a lajstrom kitéte­
létől számított 15 nap alatt — azon adózok 
pedig, akik a kivetési lajstromban megállapí­
tott adónemmel most első Ízben rovattak meg, 
az adókönyvecskéikbe történt bejegyzés napját 
követő 15 nap alatt kötelesek esetleges fclszó- 
szó la tolásaikat alulirt városi adóhivatalnál an­
nál bizonyosabban benyújtani, mert később be­
nyújtott felszóllamlasok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Városi adóhivatal 
Verseczen, 1895 évi márcz. hó 17-án.

Bodry Mihály,
tanácsnok mint városi adóhivatali főnök.

1470. számhoz — 1895.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy az ujonczo- 

zás Versecz varosában f. é. április hó 3. és 
4-én fog megejtetni, miért is az I. korosztaly- 
beli vagyis 1874. évbeli születésű és a II. kor­
osztálybeli vagyis 1873. évbeli születésű had­
kötelesek 100 sorsszámig bezárólag f. é. ápri­
lis hó 3-án, a II. korosztálybeli 101 sorsszám-

Az 1880. évi évi XXVII. t. ez. és 1883. 
évi IX. t ez. valamint e torvénnyezikkek vég-

tól és a HL korosztályba vagyis 1872. évbeli j íd^pé^ügjunmiSeru.m977/883 ‘

1568. sz. — tkv 1885.

Hirdetmény.
-nQn„ kir- igazságügy miniszter 1895. Január 15.ón
'* , ' , ', SZi elrendelte, hogy a verseczi kir.
járáshiróság. mint telekkönyvi ha-ósághoz "tartozó Kustélv 
község telekjegyzóköny veibe felvett mindazon ingatlanokra 
nezy®' a melyekre az 1886. XXIX., az 1889. XXXVII ós 
az 18J1. XVI. t. ezihkek a tényleges birtokos tulajdonjogá­
nak bejegyzését rendelik, az 1892. XXIX. t.-czikkben sza- 
balyozott eljárás és ezzel kapcsolntl.au a telekjegyzőkönyvi 
bej gyzesek helyesbítése foganatosittassék. — E czélból a 
he^szin! eijára^s a nevezett községben 1895. évi április hó 
22 en fog kezdődni

Ennélfogva felhivatnak :
b) mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben előfor- 

, 'f-iegyzesekre nezve okadatolt előterjesztést kívánnak 
ternn hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitű­
zött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek 
meg és az eloterjeszteseiket igazoló okiratokat mutassák fel:

2.) mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjo­
got tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas" okira­
taik nincsenek, hogy az átíratásra az 1886 XXIX t -czikk 10-18 és az 1889. XXXVII. t.-czikk 5 §. 7 és 9 S-aTér- 
elmeben szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és 

azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átru­
házás létrejötte, a kiküldött előtt szóval ismerje el és a In- 
ajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert kü- 
önben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a I. 

lyeg- es ületekelengedési kedvezménytől is elesnek , és
3') kikn«k >vára tényleg már megszűnt köve-

t lesie vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog van 
nyíl vauk onjvi leg bejegyezve, úgyszintén az ily "bejegyzések- 
kel terhelt "igatlanolr tulajdonosai, hogy a bejegyzett jog­
nak tör ését kérelmezzék, illetve, hogy törlik engedéíV 
nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelenjenek meg. mejt 
elleneseiben a bi lyegmentessóg kedvezményétől elesnek.

Verseczen. 1895. évi márcz. hó 7-ik „apján.

l*anIovi«‘s Ferenc*/..
kir. járásbiró.

politikai és szépirodalmi napilap.
Felelős szerkesztő:

Porzsolt Kálmán. Kiadó-tulajdonos :
Athenaeum részv. társ.

mi,lde'1 megtalálja benne a maga olvasmányát. A höleveknek- t „ , ,
Hóktól regény, elbeszeles, költemény, szellemes táreza divattudósi,ás .b-díl-e. “t " ■ ?J ,tU’ 
czolatok. Az uraknak: becsületes magyar politika, mely minden párttól teljest 1^:
, hitelesebb ei lesülések, megvesztegethetlen közgazdasági rovat
AZ °SSZES napilap0kldl sim "iszellem- Megjelenik mindennap finom kiállításban.

V"a.sá.nia.]pon.k.(éiat k-ülön. meglepetés.
F“ ! ! Gyönyörű aktuális illusztrácziók ! !

Az április hó elsejével belépő uj előfizetők thonapos előfizetők Is ingyen kapjak mea a 
„Fővárosi Lapok- farsangi emlékét, mely az ,895 iki farsang történeté" ’ J

ország összes bálozó hölgyeinek névsorával.

* fUpdőidény alkalmával , ír,,1 L.......................

A „Fővárosi Lapok“ előfizetési ára•
Egy hóra: 1 írt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr., félévre 7 írt, egész evre 14 írt.
szeíke^ttt^MtflyTBaYár ' heti ^tttn

_____  előfizetve egy negyedévre 6 frt. g ,m,su‘
. .JST ÄÄLiTÄ n’"Wn',°" **•8 i"="" ”■« «■

Oa5ina ogyszorüon =
A „Fővárosi Lapok“ kiadóhivatala. Budapest, Fereneziek-tere :{. sz.

alatt kiadott utasítás 13. §. 3 pontja értelmcbei 
felhivatnak mindazon had mentességi dij köte­
les egyének, kik e varos területén laknak hogy 
a hadmenleséhez szükszéges vallomásukat a vá­
rosi adóhivataltól ingyen nyerendő nyomtat 
ványon e. hó végéig különbeni törvényes kü 
vetkezmények terhe alatt beadják.

Városi adóhivatal. Verseczen, 1895, 
márczius hó 8-án.

Mark Antal,
tanácsnok mint adóhiv. főnök.

fV|

. y Horgony-Paln-Ex-
w, Vv ÍZ Peller neveti is ismen-tcs. 

A Vigazán népszerű Iníziszor must 
p / már 25 ev óta legjobb fájdalom- 
' csillapító bedörzsölesnek fényesén 

«-AV/ bebizonyult köszvénynel, csuznal, tag- 
\y / szaggatásnál sth. nel. \ föld ,,s„z..-s 

y V . S szagaiban nagy oltorjosztést és biztos hatása 
/ következtében minden oldalról oly elismeié.„| 

1Wy talált, hogy minden betegnek joggal ajánlható.

/A Tinct. capsid compos.
(Horgony-Pain-Expeller)

kimagasló állását a fájdalomcsillapító bedömölcsek kö­
zött diadalmasan megtartotta, különféle felhajtás és 
utánzatok dacára; ez bizonyára a legjobb bizonyíték 
arra nézve, hogy a közönség igen jól meg tudja külön­
böztetni a jót a rossztól.

Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, bevásárlás al­
kalmával védjegyünkre, a vörös horgonyra figyelendő 
es minden üveg ezen jegy nélkül. mint nem valódi 
visszautasítandó. A gyógyszertárakban kapható 40 kr.. 
70 kr. vagy 1 frt. 20 krnyi árban üvegenként; liuda- 
pestentJärd* Józsof gyógyszerésznél. 

Richter-féle gyár Rudolstadtban, Thüringiábai

Védjegy-

------ -X------

aria- •
• czelli

Gyomor-
cseppek

nxiS?JeLrtiieí1, hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 
anság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 

telfujtság, savanyu, felböffögés, hasmenés 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás.

Un(*0r h*"yás> gyomorgörcs
szu Kuies.
I uxuatlí?t6s gyógyszernek bizonyult 
tejtajasnal, a menynyiben ez a gyomortól 
szármázott, gyomortulterhelésnél ételekkel 

I I^!okkal. giliszták, májbajok és härnor- 
I rhoidáknal.

Emlitett bajoknál a ÍTIiírlaezellI
f'v«'k óta kitű­

nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török 
•lozMef gyógyszertára Hiislnpeftt,
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelli gyómoreieppek valodtan 
kaphatók.

Versecz: gyögysz. 8uó« K„ Müller 
O, Herczog J. ós Küeliler li

Ziohyfalva: gyögysz. Mayering K.

Versecz. A Kircbner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása.


